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CratTsa npucBayeHa aHani3y 0cobnmBoCTel BXXMBAHHS aHITIOMOBHMX 3ano3nyeHb B Cy4acHill ykpaiHcbkii moBsi. MeTa
CTaTTi Monsarae y BUWSIBIIEHHI NEKCMKO-CEMAHTUYHUX Ta MparMaTUYHMX OCOBNMBOCTEN (PYHKLIOHYBaHHS aHrmiun3Mis
y Cy4aCHOMY YKpaiHCbKOMY OMCKYPCi, @ TAaKOX Y BUSBNEHHI iXHbOIT CTPYKTYPHOI cneLundiku.

ABTOpamu CTaTTi ONpaLbOBaHO TEKCTU CYy4YaCHOro YKpPaiHCbKOro AMCKYPCY, 34IMCHEHO pOo3nodin aHmiumnsmie 3a nek-
CMKO-CEMaHTUYHUMM rpynaMun Ta y3ararnbHEeHO (PYHKLOHAmNbHI XapakTepuUCTUKM aHITOMOBHUX 3aM03UYeHb Yy Cy4aCHOMY
YKpaiHCbKOMY AMCKYpCi. Y CTaTTi 3anpOnoOHOBaHO PO3MOoAin aHrmiuM3miB y CTURICTUYHOMY acnekTi Ta 3'ACoBaHo, WO A0
HUX HanexaTb 34ebinbLOoro ek30TM3MN — NO3HA4YEHHS1 0COBNMBOI HEYKPATHCHKOI AiNCHOCTI; BapBapM3Mu — CUHOHIMIYHI,
ane npoCTOpPiYHi CrOBA; XaproHiamu.

ABTOpM Jocniannu MopdonoriYHnin Ta HeMOPEOSOTiYHMIA CNOCOBU TBOPEHHS aHmniuM3amiB. CTPYKTYpHUIA aHani3 0o3-
BOMWB BUSABUTU HOMIHATUBHI OAUHULI 3 iHLUIOMOBHMMMK OCHOBaMmu. [ig Yac aHanidy aHmiyu3mis BCTAHOBIEHO PO3BUTOK
nonicemii Ta BMSIBNIEHO CEMAHTUYHI 3pYLUEHHS, IO NPM3BOAATb A0 YACTOTHOCTI BXMBAHHA A@HINIOMOBHUX 3aMO3MYEHb.
ABTOpamu CTaTTi 3'9COBaHO, IO B YAaCTMHOMOBHOMY acnekTi aHrmiuM3Mu, 3ano3uyeHi B YKpaiHCbKy MOBY, NepeBaxHO
NpeacTaBneHi iIMEHHNKaMW; MEHLLOKO MipOK NMPUKMETHUKaMK Ta OiENPUKMETHUKaMK; a HANMEHLLYY rpyny CTaHOBMNATL giec-
noBa Ta BUTYKM.

3HauHy yBary npuzineHo npouecy aganTauii aHrmiuuamiB B NIEKCUL Cy4aCHOI yKpaiHCbKoi MOBW. 3pobneHo BUCHOBOK,
LLLO NPOLIEC 3aM03MYEHHST aHMIiLU3MiB HEOAHO3HAYHO BMSIMBAE Ha PO3BUTOK yKpaiHCbkOI MoBK. 3 ogHoro Goky, Binbysa-
€TbCS i 30ara4yeHHs, a 3 iHLWOoro GOKy, BUTICHAKOTLCSA BNACHI €M1EMEHTH, L0 3aMiHIOTbCS HA CMOBA 3i CXOXUM 3HAYEHHSIM.

Y cTaTTi pO3rnsHYTO Pi3Hi TOYKM 30pYy Ha POfb aHMMOMOBHMX 3aM03MYeHb Ta HarofnoWeHO Ha HEMWHYYOCTi IXHbOro
BXO[KEHHS B yKpaiHCbKy MOBY BHacnigok rnobanisauii.

KnwouoBi cnoBa: aHrmiumam, rmobanisauisi, 3ano3nyeHHs1, MeKCMKO-CeMaHTUYHI rpynu, ykpaiHCbka MoBa.

The article is devoted to the analysis of the peculiarities of the use of English loanwords in the modern Ukrainian lan-
guage. The purpose of the article is to identify lexical, semantic and pragmatic features of the functioning of anglicisms in
modern Ukrainian discourse, as well as to reveal their structural specificity.

The authors of the article have processed texts of modern Ukrainian discourse; they have divided anglicisms into
lexical and semantic groups and generalized the functional characteristics of English borrowings in modern Ukrainian
discourse. The article proposes a stylistic division of anglicisms and finds that they mainly include exoticisms — non-syn-
onymous designations of a special non-Ukrainian reality; barbarisms — synonymous but colloquial words and expressions;
and jargonisms. The authors studied morphological and non-morphological ways of creating anglicisms.

The structural analysis allowed us to identify nominal units with morphemically divisible foreign language bases. The
analysis of anglicisms has revealed the development of polysemy and semantic shifts that lead to the frequency of the use
of English loanwords. The authors of the article have found that in the part-of-speech aspect, anglicisms borrowed into the
Ukrainian language are mainly represented by nouns; to a lesser extent by adjectives and participles; the smallest group
is made up of verbs and interjections.

Considerable attention is paid to the process of adaptation of anglicisms in the lexicon of the modern Ukrainian lan-
guage. It is concluded that the process of borrowing anglicisms has an ambiguous effect on the development of the
Ukrainian language. On the one hand, it enriches the language, and on the other hand, its own elements are displaced
and replaced by words with similar meanings.

The article examines different points of view on the role of English borrowings and emphasizes the inevitability of their
entry into the Ukrainian language as a result of globalization.

Key words: anglicism, globalization, borrowing, lexical and semantic groups, Ukrainian language.

IloctanoBka npodaemu. Ha nymMKy MOBO3HaB-  MOBH Yy 3B’S3KY 3 Ha0yTTSIM HEIO peasibHOTO CTaTyCy
miB, «KiHemp XX CTONITTS IOCTa€ MEPEIOMHUM  JICP)KAaBHOI, 30LIbIIEHHS MUTOMOI BarM IHIIIOMOB-
MOMEHTOM iCcTOpii YKpaiHChKOT MOBH, SIKHIl Ma€ ABa  HHX CJIEMEHTIB B JICKCHIII, TIPUYUHOIO SKOTO € 301Ib-
MIPOLIECH: POLIMPEHHS cep BKUBAaHHS YKPAilHCBKOI  IIIEHHS B3aeMoii 3 KpaiHamu 3axomy» [1, c. 26]

56



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

OcTaHHIMH pOKamMH BCE YacTillle MOKHA TIOYyTH
TakKi cJIoBa, K caMmit, Opu(iHT, iHaBryparis, 1edonT,
ecKalallis, IHTerpamis Tommo. YKpaiHChKa MOBa
3apKAu Oyna BiKpWTa JJs 3al03W4YeHb i OpPIEHTO-
BaHa Ha 3axiJHy KyJIbTypy, TOMY 0araro 3amo3u4yeHb
i3 3aXiJHUX MOB MPOHMKIHU B yKpaiHCbKy. ChOrosHi
B YKpaiHCBHKili MOBI BHKOPHCTOBY€EThCSI O€37i4 aHT-
JACHKUX 3allO3WYCHUX CIIiB, SKi odiriiiHo BHU3HAHI
B @BTOPUTETHHUX YKPaiHCHKUX CIIOBHHUKAX.

JIIHrBICTH HEOAHO3HAYHO CTaBJIATHCS OO0 CIiB,
3al03MYEeHHUX 3 AHIIIHCBKOI MOBH B YKPaiHCBKY.
JexTo mepexkoHaHWH, IO e SBHILE 3aBIa€ IIKOAU
yKpaiHCbKiii MoBi. Ha ngymMKy OIOHEHTIB, CJOBa,
3all03MYEH] 3 aHMIIMCHKOI, 3aBakaloTh BHU3HAHHIO
PiOHOT MOBH, MiJIPUBAIOTH COIliaNi3allilo 1 HaBiTh
MOXYTh HETaTMBHO BIUIMHYTH Ha TpalulliiiHy Tpa-
MaTuKy Ta MOp¢oJorifo. 3 iHmoro 0OKy, AesKi eKc-
MEPTH 3 PO3YMIHHSIM CTaBIATHCS A0 TOSBU TaKUX
CIIiB B YKpaiHCBKiif MOBi. BOHM BBaXXar0Th, 110 MOBH
MaroTh IHTEHCUBHO PO3BHBATHUCS, OO BimoOpaxkaru
MTOCTIITHO MIHJIMBI TEHIEHII] Ta peatii, a KoM BOHU
MPUXOIATD 330BHI, 715 iIXHBOTO BUPa)KeHHS MOTPiOH1
CJIOBA, 3aIIO3UYEHI 3 Ti€l K KYJIBTYpH.

IIpuXWIBHUKN «30JI0TO1 CEPENMHU» BBAXKAIOTbH,
10 Bce Mae OyTH B Mipy. 3BiCHO, HaIMipHE BUKOPH-
CTaHHs aHIJIIIU3MIB Y MOBIIEHHI MOXe HEHMOBIPHO
YCKJIQIHUTH PO3YMIiHHSI MOBILSI, OCOONMBO ISl THX,
XTO HE HAJICXKUTh J0 Horo/ii comianbHoi rpynu abo
MIpaIlioe B iHIIH chepi.

AHaji3 ocTraHHiX XocaiIkeHb i myOmaikamiii.
[IpoHWKHEHHS aHTIINHU3MIB Y CY9acHY YKpPaiHCBKY
MOBY XBWJTIO€ HE JIMINIE JIHTBICTIB, a W XKypHAJic-
TiB, (axiBuis y ramysi IT-rexHonori#, jgikapiB TOILIO.
Oco0aMBO TOCTPO TMOCTA€ 1€ MUTAaHHS Hamepeno-
nHi J{Hs ykpalHCBKOT TMCEMHOCTI Ta MOBH, IPO IO
CBITUaTh IIOBITOMJICHHSI Ha Pi3HOMAHITHHX YKpa-
{HCBKHX caliTax, SIK-OT: «He mimune, a 30ubanka:
IT-komnanis 3ibpana alimiecbKO-yKpaiHCbKUil C106-
nux» (happymonday.ua, 09.11.2022) [2]. Y noBigom-
JICHHI WAEThCs MPO HANHOUIBIN PO3MOBCIOMKEHI TIPO-
(eciiini annminu3Mu, ki [T-cremianicTy BKUBAIOTH
Haiuacrime. [likaBo, Mo y CTaTTi 3amporoHOBaHO
3aMIHUTH aHTITIIHA3MH HA TTUTOMO YKPaiHCHKIi CIIOBA.

[IpoGnemy GhyHKIIOHYBaHHS aHIJIIM3MIB y Cydac-
HOMY YKpaiHCBKOMY AMCKYypCi aHaji3yBamu Oararo
MOBO3HABI[iB. BUHSATKOBY yBary MNpUIIIEHO BKH-
BaHHIO aHIIMU3MIB Yy MeniiHOMY amcKypci [3-6].
3i coro Ooky, C. Cemumncwkuii [7], I. I'ymuma ta
1O. Cnognannibka [1] mocmimKyBanu cydacHe 3acBo-
€HHS YKPaTHCHKOIO MOBOIO aHIJIIIIU3MIB.

MocranoBka 3aBaanus. [lompu Hu3Ky pooOiT,
MIPUCBSYCHUX JIOCIIDKEHHIO aHDIIIM3MIB B YKpa-
THCBKI# MOBI, I poOJsieMa Oyjie MIKaBUTH HAyKOB-
LB JOTH, IOKU 3al03MYE€HHS 3 aHNIHCBKOI MOBH
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OyayTb MOTparuIsITH B YKPAiHCbKy MOBY. [HIIMMHK
CIIOBaMH, CTYHIIOBaHHS aHIIILM3MIB 3aBXAN 3aJIH-
HIA€ThCS aKTyaJbHUM uepe3 TOCTiiiHe MOTOBHEHHS
CJIOBHMKOBOI'O CKJIaJly YKPalHCbKOI MOBU HOBHMH
3aMT03UYEHUMH CIIOBaMH, 1[0 BU3HAYIIIO BHOIp TEMH
JOCTIKEHHS.

MeTta crarTi nonArae y BHUSBJICHHI JIEKCHKO-CE-
MaHTUYHUX Ta MparMaTi4HuX 0coOnMMBOCTed (PyHK-
IOHYBaHHS AaHDIINM3MIB y CyYaCHOMY YKpaiH-
CBKOMY JIUCKYPCI, @ TAKOX aHai31 iXHBOT CTPYKTYypH
Ta BUSBJIEHH] YaCTOTHOCTI BKMBAHHS B YaCTUHOMOB-
HOMY aCIIeKTi.

Bukaax ocHoBHOoro marepiamy. Bigomo, mro
OCHOBHI ITPUYUHU 3aII03UYCHHS CITiB — HEOOXiTHICTh
Ha3UBATH PeYi Ta MOHATTS, PO3PI3HATH TICHO IOB'S-
3aHi, aJie BCE )X TaKW Pi3Hi MOHSATTS, 3aMiHa OIHCO-
BHX 3BOpoOTiB [1; 4; 7]. BTiM JiHTBiCTHKA HE € TOY-
HOIO HAayKOI0, TOMY 1HKOJIM BaXKKO MOSICHUTH, YOMY Ti
YM 1HILI CJIOBA YBIHIIIM B YKPAiHCHKY MOBY.

AHDIIOU3ME TIOYaJId TIPOHHMKAaTH B YKPaiHCHKY
MoBy 3 moudarky XIX ct., ame ixHe QyHKIiOHY-
BaHHS y Halli{ JIEKCHIl 3aJHIIANOCS CIa0KUM [0
1990-x pp., KOJIM MOYAJIOCs MOBAIBHE 3aMO3UYEHHS
SK cIiB 0€3 BIAMOBIAHUX MOHATH — Y KOMI'TOTEpHii
TepMiHONOTii (wpedep, ogepxed, niommep) 1 nino-
Bill Jiekculli (Oegponm, mapxemune, ounep, ogpuiop),
TaK i 3aMilllcHHS] YKPAiHCBKHUX CIIIB aHTIiHCHKUMHU
JUIST BHPAXXCHHS TTO3UTHBHOCTI ab00 HETaTHBHOCTI,
SKi BIZICYTHI y BUXITHOMY CJIOBi B TPUHMAIO4iii MOBIi
(nusena — naob, yousys — xizep).

e omgHa NpUYMHA TOSIBU 3alI03MYCHUX 3 aHIJIIH-
CBKOT CJIiB — 1€ T€, 10 JIFOW CTAJIH O1JIBILIE TOJJOPOXKY-
BaTH, 3'IBUBCS [HTEpHET, PO3BUBAIOTHCS 3B'SI3KU MiXK
KpaiHaM#, TIOCWIJIMBCS KYJIBTYpHUUW OOMiH, aHTIIH-
CbKa MOBa CTa€ MI>KHAPOAHOIO MOBOIO CIIIJIKYBaHHS.

Sk BKe 3a3HayasNoCs, AHMIIHCHKI 3alO3UYEHHS
CTaHOBIIATH CJIOBA, 11O 3'SIBUJIMCA B YKPATHCBKIii MOBI
K pe3yJbTar 3a/I0BOJICHHS TOTpeOr B HAMEHYBaHH1
HOBOTO TNpeaMera abo noHsATTa. Hamnpukian, Benvke
pO3MaiTT KOCMETHKH, HEBIIOMOi paHille yKpaiH-
CHKOMY CIIO’KMBA4€Bi, CTAJI0 IPUYUHOIO 3aII03UYCHHS
3 aHIIMCHKOT MOBH CJIIB Ha KIITAIT: MEUKAN, KOHCU-
Jep, niniHe, nigpmune-kpem, selniut-kpem. 3 OSIBOIO
HOBHX TEXHIYHHX 3ac00iB yKpaiHCbKa MOBa IOIOB-
HUJIACS] TAKUMHU aHTIIU3MaMHU, SIK:

immobinatizep — aBTOMOO1TbHA CUTHATI3AITIs,

mepmMonom — TepMocC 1 YallHUK B OTHOMY,

MeMOopI cmiK — HAKOITUYyBay.

[Mopsin i3 panimie 3amo3MYEHUM CIOBOM «CAH-
06iu» y MOBJICHHI YKpaiHIliB ()YHKIIOHYIOTh CJIOBA,
10 KOHKPETH3YIOTh 3HAYEHHS LIbOTO CJIOBA: «2dM-
oypeep» (3 Oipmrekcom), «piubypeepy» (3 pudoI0),
«yuzbypeep» (i3 cupoMm), «uuxendoypeep» (3 Kyp-
koto0). Lli Ta momiOHi croBa MpUHILIM paniie He SK
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HEOOXITHICTh, a SIK 3aMO3WYEHHS KYJIBTYPH, TOMY
Ha3BU OyprepiB HE TEpeKiIamaaucs, mod ImaKpec-
JIUTH aMEPUKAHCHKUN «Baitoy.

3HAaYHO PO3MIMPHUB CIOBHUKOBUH CKIIaJ YKpaiH-
CbKOT MOBH KOMII'IOTED 1 MOPOIKEHUH HUM [HTEepHET.
Taki cnoBa sk npunmep, Kapmpuodic, gaiin, caum,
nposatidep, cepsep, MOHIMOp, MoOeMm Ta 0Oararo
IHIUX HAOyIM BEITUKOTO TOMIUPEHHS Yepe3 Te, M0
KOMIT'FOTEp 3'sIBUBCS Y KOXKHilM ocen, 1 s TepMiHO-
JIOTisl BHUKOPHUCTOBYETHCS B MOBJICHHI IEPECIYHHX
rpoMajisH. Y 1[bOMY BHUIIAJIKy MOXKHA CTBEPKYBaTH,
I0 aHDIOU3MHU 3 mpodeciitHol cdepu nepeitnum
B MOBCSIKZICHHE MOBJICHHSI.

Y3aranpHEHO AaHIIINCHKI 3allO3MYeHHS MOXHA
MOJIUTATH HA TaKi JEKCUKO-CEMaHTHYHI TPYIIH:

noOyT — Odoicemnep, OAHCUHCU, KDEKep, JIaHY, MiK-
cep, CeKOHOXeHO), mocmep, XeHOMelo, uelkep;

CIICKTPOHIKA — Opaysep, Komn'tomep, HOYMOYK,
npuHmep, CKauep, 3ep;

CIIOPT — batikep, Ooynine, Oausine, nieumelxep,
cKeumobopo, matim-aym;

npodecii — anivamop, ayoumop, opokep, ousa-
uHep, Ourep, Komipaiimep, J102iCm, MAapKemoioe,
MepueHnoatizep, nposatioep, npooicep, NPomMoymep,
pienmop, cek'topumi,

MacoBa KyIbTypa — 6otighpero, imioic, Kpoceopo,
MimuHe, nocmep, pimelx, mox-uioy, peuwenedens-
HUUl, Xim TOILO.

BurokpemiieHO rpyny aHDIIIU3MIB, SIKi TPUHLILITN
B YKPaiHCBbKY MOBY, IK HaliMEHyBaHHSI HOBOIO IIpEa-
MeTa, HOBOi peanii abo € TepMiHaMH, IO MAarOTh
iHTepHALiOHANBEHUI  XapaKTep. IXHe BKHBAHHS
B YKpaiHCHKOMY MOBJICHHI B OiJBIIOCTI BHUIIAIKiB
BUIIPaBIaHe, K-0T: ouiop, peiimune, gailn, caum,
boynine, cxetimbopo, mikcep. Uepes Te, mo 0Oararo
MIPUCTPOIB 1 SBUII, TOB'A3aHMUX 13 KOMIT'IOTEPOM Ta
IHTepHETOM, HE MaJld Ha3BU B YKPalHCBKIH MOBI,
robaiizalisi T03BOJMIA UM CJIOBaM TPOHHKHYTH
B YKpaiHChKy MOBY 0€3 3MiH.

[Hma rpyna aHrinM3MiB MpeaCcTaBiIcHA 3allo3H-
YEeHHSIMH, SKI MalOTh CHHOHIMH B YKpalHCBKill MOBI
i MOXXYTh OyTH ITUTKOM 3aMiHEHI BiIIOBITHUM €KBi-
BaJleHTOM. Jl0 TaKWX aHIIINHU3MIB HaJeXKaTh: CUH2I,
ninive, nigpmune, naHy, napkine, mineloddcep, celil,
Mminigen Tomo. Ilpy 1IbOMY 4acTO BUHUKAE HEOOXi-
HICTb PO3MEKYBaTH ONM3bKi 3a 3MICTOM MOHSTTS.
Hanpuxmaz, «iMifpx» Ta «o0pasy.

Citiz 3a3HAYMTH, IO B ACSIKAX CUTYAIlISIX TOpEeIHE
BXKMBAHHS JIUIIE aHTIIIU3MY — iMiOXHC NpayieHuxa,
imidoc 6anKy, a B IHIIMX — BXXUBAHHS CIIOBA «00pasy,
SK-0T: 00pa3z boocuil, obpas I'annu.

Sk 3a3Havanocs pasilie, ONHIEIO 3 TPUYUH BXKU-
BaHHS AHTIINMU3MIB € 3aMiHa YKPaiHCHKOTO OITHCO-
BOTO 3BOPOTY OIJHHM CIIOBOM, SIK-OT:
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— CEeKOHO-XeHO — OJIAT, O OyB Y BKUTKY,

— iHaseypayis — TEPEMOHIS BCTYNy Ha MOCaay
IIPE3UJICHTA KpaiHu,

— Wioy-pym — BUCTaBKOBA 3aJ1a JUIsl TIOKa3y 3pa3KiB
TOBAapIB,

— K6i3 — pamio- abo Tele-Tpa B 3amUTaHHSA Ta
BiAIOBII,

— CHatinep — BIyYHUH CTpilelb,

— Momenb — TOTeINb sl aBTOTYPHUCTIB.

Y CTHIICTUYHOMY AacCHeKTi pO3PI3HSIOTH Taki
AHDTIH3MH, SIK:

— eK30TH3MH OE3CHHOHIMIYHI  MTO3HAYEHHS
0co0nMBOi  HEyKpaiHChbKOi  OiiicHocTi  (4iz0yp-
eep — cheeseburger);

— BapBapu3MH — CHHOHIMIYHi, ajie MPOCTOPIYHi
ciosa (O'keil — ok, eay — wow!);

— KaproHi3MH — BOHH OCOOJIMBO 3aCMIUyIOTh
MOBY, TOMY iX Kpallle yHHKATH (acKkep — TOW, XTO 3aITu-
Tye Ha QopyMi, bexcmeiiddne — KylyapH; 0ednaiin —
KpaiiHill TepMiH; 1a6ep — KOXaHEellb; 1y3ep — HEBAaxa;
opeamatizep — B3yTTEBI MOIUILL; nOoCH — THTEPHET-3a-
TUC; cnikep — TIPOMOBEIIb, JIOTIOBIIa4, OpaTrop; mpa-
@ik — DOPOXKHIN PyX).

3a ctocoOOM TBOpPEHHS aHTIIIU3MH, 10 MPOHU-
KJIA B Cy4acHY YKpalHChKYy MOBY, IOJALUISIOTHCS Ha
Kinbka rpyn. Haltuucnennima rpymna npeacraBicHa
HOMIHATMBHUMH OJIMHUIIIMU, SIKi YTBOpeHi Mop(o-
JIOTIYHUM CTHIOCOO0M (crnowncopysamu, OoHamMumu);
3aBASIKM HEMOP(OIIOTIYHOMY CJIOBOTBOpY, TOOTO
0SBl HOBOTO 3HAYEHHS (10Kayis, menoep, bycmep).

BHacninok ceMaHTHYHOI JaepuBallii B cydacHiit
YKpaiHCBKIA MOBi PO3HIMPUBCS CEMAaHTUYHHN OOCST
JESTKAX aHDIIIU3MIB, IO Oyau 3amo3WueHi y Tore-
pemHi yacu. Crifl 3ayBaKATH, 10 PO3BUBAETHCS ITOJTi-
cemist (ingrroencep, menoep, iHmeps ‘1o, iHcatioep),
CIIOCTEPIraloThCsl CEMaHTHYHI 3pYILEHHS (aymcatioep,
MeHeOdcep, mpeudep, aginiayis), MO MPU3BOIUTH JI0
YaCTOTHOCTI BXKMBAHHSI aHIJIOMOBHHUX 3aI103UYEHb.

CTpyKTypHHUII aHali3 aH[IIIWU3MIB JI03BOJIMB
BHSIBUTH HOMIHATHBHI OAWHHMII 3 MOP(HEMHO TOiTh-
HUMU iHIIOMOBHUME ocHoBamHu (51%). Y moctyn-
HOMY HaM KOPITyCi TEKCTiB, y SKHX 3a()iKCOBaHO
AHITIOMOBHI 3a03WYEHHS, Y CTPYKTYpi aHTMILU3MIiB
BUSIBJICHO TaKi MOCT(HIKCH:

-1HT/-AHT/-THT, Ha TIO3HAYEHHS MpoIiecy abo pomy
3aHATD (MapkemuHe, KiOHenniHe, OOyiHe, TNi3UHe,
mavimine, IHHCUHIPUHR);

-ailisi, MO0 MArOTh 3HAYCHHs a0CTPAKTHOTO SBUIIA
abo mpotuiecy (anocmunayis, 1egimayis);

-ep/-op/-up, 1110 MPU3HAYCHI JJIs1 [TO3HAYCHHS 0Ci0
(batixep, Opoxep, cnixep, xakep, Ooucmpud omop,
CHOHCOD);

-ep, SKi MO3HAYaloTh NpeAMeTH (welikep, Opay-
3ep, mocmep, nocmep, Hiomep);
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-ep, SKi BepOasi3yloTh a0CTpaKTHI MOHATTS Ta Curtyartis, Ha AyMKY BYCHHUX, YCKJIATHIOETHCS
sBUIA (mpunep, bapmep, menoep); THAM, 110 0araTo XTO 3 OXOYHX MPOJEMOHCTPYBaTH
-(M)eHT, IO TMO3HAYaIOTh a0CTPaKTHE TOHATTA  3HAHHS TOTO YH IHIIOTO CYYaCHOTO TepMiHa YacTo
(menedocmenm). W TaJiku HEe Mae IMpo HWOro iCTHMHHE MOXO/KCHHS,

OxpiM TOTO, B aHIJIIHCHKUX 3aMI03MUCHHSAX MOYKHA ~ 3HAUCHHS 1 3BydYaHHs. [HINI BYCHI HE 3HAXOIATh
Ha3BaTH KiJIbKa SJIEMEHTIB, [0 MAIOTh YITKY CTPYyK- Yy 3al03MYEHHSIX HIYOro CTPAIIHOro, OCKUIBKU

TYPHY BHOKPEMJICHICTD 1 3HAYCHHS: B CY4YaCHHX yMOBax riobamizamii Ta pO3BHTKY
— Melikep — TOH, XTO BHUKOHY€ mif0, (mietivel-  iHQOpPMAIiMHUX TEXHOJOTiIH € HEMHHYYE IIOTOB-
Kep,  HblocMmelikep, — Oimmelikep,  KlinMelikep, — HEHHS YKpaiHChbKOI MOBHM HOBHMH TEpMiHaMHu
iMioocmetixep); 3 aHMIIHCHKOT MOBH.
— cydikc «-0enbH», «-a0elbH», «-10eNbH» Bif BucHoBKM Ta nmepcneKTUBHU NOAAJIBLIIUX T0CTi-
able — 3HaYeHHS Mae 3[aTHICTD, SIKICTh (KoMgopma-  MiKeHb. B cydacHOMY yKpalHCHKOMY JAUCKYpCi MHA-
benvuuli, mpancnopmabenvHuil, npe3eHmadenbHull). MIiYHI JIIHTBaJbHI TPOIECH CIIPHUSIIOTH BXOMKEHHIO

— nipeikc «cymep» BiJ «Super», 0 Ma€ 3HaY€HHS ~ HOBHX AHIVIOMOBHHUX 3aIlO3HMYEHB Y JIEKCHKO-CEMaH-
«TIOHAZ/Hal», YTBOPIOE CIIOBA 1 HA 0a3i yKPAaiHCBbKUX  TUYHY CHCTEMY YKpaiHCBKOi MOBH, a TaKOX IXHIM
cItiB (cynepmaprem, cynepeepoi, cynep3ipka). CEMaHTHYHUM MEPETBOPEHHSIM, SK-OT: YTOYHEHHS,

B yacTHHOMOBHOMY acmeKTi aHIIIIM3MH, 3aM0-  3BYXKCHHS, PO3IIUPEHHS CEMAaHTHUKH. BaximBuMuU
3UYCHI B YKPAiHCBbKY, NEpPEBaKHO TMPEICTAaBICHI  YMHHHUKAMU CEMaHTHYHHX 3pYIICHb JIESKUX aHTIi-
iMmeHHUKaMH — (94%); IPUKMETHUKHY Ta JIEMPUKMET-  [H3MiB € 3MiHa cdepr (HYHKIIIOHYBaHHS JISKCHIHUX
HUKH CTaHOBJIATE 4%; miecioBa — 1,5%. Okpim ToroO, OJTMHHIIb, III0 3yMOBJICHO YaCTKOBOIO IETEPMIHOJIOT-
3a(hikcoBaHI BUIAIKU 3allO3MYECHHS BUTYKIB, AK-OT:  3ali€l0 MiJ BIVIMBOM IM03aMOBHUX (aKTOpiB.

say!, o’xeii!, cynep!, ync!, xaii! (0,5% ycix mocmi- Xoua aHTMIU3MH, IO TPOHUKAIOTH B YKPaiHCHKY
JOKCHUX aHTJTIIHU3MIB). MOBY, — SIBHIIIE 3aKOHOMIpHE, 110 BijoOpaxae eKo-

3ano3nyeHHs 30UTBIIYIOTh JIGKCHYHE 0ararcTBO,  HOMIYHI, IOJITHYHI, KYJIBTYPHI, TPOMAJChKI 3B'SI3KH
a TaKOXX CIYTYIOTh JDKEPEIOM HOBHX KOPEHIB, CIO- 1 B3a€EMHHHM 3 IHIIUMH KpaiHamu, TOTpiOHO mam's-

BOTBIPHUX €IIEMEHTIB i TOYHMX TEPMIHIB Ta IOCTa-  TaTH, 0 HE MOXKHA BTpadaTH CBOIO CaMOOYTHICTb,
FOTh HACIIJTKOM YMOB COIiaJIbHOTO JKUTTS JIFOJICTBA. 30KpeMa i y MOBi, 00 MOBa BifoOpaxae i crocio
Jeski BYeHi, BBaXalOTh KUIBKICTh 3alO3MYCHb  JKUTTH, 1 CIIOCIO JYMOK.

3 aHDTIHCHKOT MOBH KaTacTPO(IUHOI0, HA3UBAIOUH 11C IlepcriekTrBY TOAQIBIINX PO3BIIOK BOaTaEMO
3aHEeMNaZoM KYJIBTYPH YKPalHChKOI MOBM Ta IMOBHOK B aHaJi31 aHIJIOMOBHHUX 3all03MYCHb Y TEKCTax Hay-
BIICYTHICTIO TIOBaru 70 ii yHIKaJIbHOCTI. KOBOI TEMATHKH.
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